EINIXHMH E@OHMEPIAA
THZ KYINPIAKHE AHMOKPATIAX

ITAPAPTHMA EBAOMO
ATIEGNEIZ ZYM®OOQNIEX

ApOpog 4233 Hapaockevn, 17 Nogpuppiov 2017 545

ApiBuoég 18

To MNMpwTtékoAAo 1Tou TpoTtroTrolei TNV ZUuBaon peragu Tng Kumrpiakig Anpokpariag Kail Tng Anuokpariog Tou
Maupikiou yia Tnv Aropuyn AiIrAg ®opoAoyiag Kal TNV TapeUTodion TnNG Popodiapuyng ava@opIKAd PE TOUG
@opoug TAvw OTO £106dNPA Kol OTO Ke@PAAalo, TTou oUp@wva pe 1o ApBpo 169.1 Tou Zuvrdyparog
ouvopoAoyndnkav kai utroypd@tnkav tnv 23.10.2017 UoTtepa amdé Amé@aon Tou YIToupyikoU ZupBouliou oTig
12.07.2017 (Ap. ATé@aong 82.970) dnuooicvovtal otnv Emionun E@nuepida tTng Anuokpatiag cUN@wvVa HE TIG
Siardageig Tou ApBpou 169.3 Tou Tuvrayparog, otnv EAAnvikR kai AyyAikf yAwooa.
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NMPQTOKOAAO
NOY TPOMOIMOIEI TH ZYMBAZH

METAZY

THZ KYBEPNHZHZ THZ KYTPIAKHZ AHMOKPATIAZ
KAI

THZ KYBEPNHZHZ THZ AHMOKPATIAZ TOY

MAYPIKIOY

NlA THN AMO®YTH AINAHZ ®OPOAOTIIAZ

KAI THN NAPEMIMOAIZH THZ ®OPOAIA®YIHZ
ANA®OPIKA ME ®OPOYZ NANQ ZTO EIZOAHMA KAI £TO

KE®AAAIO
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NPOOIMIO
H kuBépvnon tTng Kutrpiakrg Anpokpariag kai n KuBEpvnon g Anuokpariag Tou Maupikiou,

EMNIOYMQNTAZ tnv 1tpotrotroinon tng ZUpBaong yia v arro@uyr dimARS @opoAoyiag Kal
TNV TTAPEUTTOBION TNG QPOPOdIAPUYIG AVAPOPIKA PE POPOUS TTAVW OTO £100dNUA Kal OTO
KepaAaio, n otroia utreypagn oTig 21 lavouapiou, 2000 otn Aeukwoia (EQegS KaAoUpevn «n
20pBaong»),

IYMO®QNHZIAN TA AKOAOYOA

APOPO|

O1 mpodvoieg Tou Apbpou 27 Tng ZUuBaong diaypdgovral Kal avrikaBiotavral wg
akoAoUuBwg:

ANTAAAATH NAHPO®OPIQN

1. O1 apu060dIEg apXES TwV ZupBaAAopévwy Kpatwv avTaAAdooouV TETOIEC TTANPOQPOPIES Ol
OTTOIEG Eival avayKaieg yia TNV epappoyn Twy diatagewv tng TTapovoag ZopBaons i NG
Slaxeipiong 1 €KTEAEONG TWV OIKEIWY VOUOBECIV aVOQOPIKA HE POPOUC OTTOIOUBHTTOTE
€idoug Kan TTEPIYPaPrg, TTou emRAAAovTal EK HEPOUS TwV ZupPBaAAopévwy Kpatwy, f Twv
TTOANITIKWY TOUG UTTOBIQIPECEWYV 1 TOTTIKWY apXWwV autwy, otov Babud tou n ev Adyw
popoloyia dev gival avtiBetn pe TNV Tapoloa ZuuBaon. H avraAAayrj TTAnpogopiwy dev
meplopideTal amd Ta ApBpa 1 kai 2.

2. Otroiadnrote TAnpogopia AaupBdaverar duvduel TG Trapaypdeou 1 Tou TTAPOVTOG
ApBpou atréd éva ZupPaArduevo Kpdrog Bewpeital amdéppntn Kard tov idio TpOTTO TTOU
Bewpeital TETOld OUMQWVA HE TIG OIKEiEG vopoBeoieg Tou Kpdroug autol  Kai
amoKaAUTITETAI HOVO OE TTPOoWTTA 1 aPXES (CUMTTEPIAQUBAVOREVWY TWY BIKAOTNPIWVY Kal
TWV BIOIKNTIKWY CWHATWYV) TTou eTIpopTifovTal pe TV BePaiwon r v giopagn rn Tnv
ekTEAEON i TNV diwgN ) TNV £KBIKAOTN TTPOCPUYWV AVAPOPIKA HE YOPOUS TTOU avapEépovTal
oV Tapaypago 1, ) TNV Tapadpopn Twv o TTAVW. Ta TTPOCWITA AUTA 1] O APXES AUTES
Xpnoigotrolouv  TIG TTANPogopieg HOVO yia Toug oOKomoUg autoug. Miropouv va
atrokaAuyouv TIg TTAnpogopieg ot Bdnuooieg OIKAOTIKEG Oladikaoieg | ot OIKAOTIKES
amo@Aaocelg. AvegdptnTa QWO TA MO TTAVW, TrAnpogopieg Tou ARgenkav amd éva
ZupBaAAopevo Kpdrog ptropoulv va xpnoipotroinBolv yia GAAOUG OKOTToUug Otav TETOIEC
TANpoQ@opieg utropolv va xpnoipotroinBolv yia TEToloug GAAOUG OKOTTOUG BUVAME! Twv
vopoBeoiwyv Kal Twv dUo Kpatwv kal n apuddia apxf Tou Kpdroug Trou TTapéXEl TIC
TTANPOQPOPIES ETTITPETTEI TN XPAON AUTH.

3. Ze Kapia TTEPITTWON Ol TTPOVOIEG TWV Trapaypdewy 1 kal 2 Tou TTapovroc ApBpou Bt
gpunvedovTal wg va empBdaAAouv ot éva ZupBarlAduevo Kpdatog Tnv utroxpéwaon:

a) e@apuoyng JdIOIKNTIKWY METPWY TToU €ival Ot avTiBeon PE TIC VOROBETieS Kai Tnv
BI0IKNTIKR) TTPAKTIKA Tou 18iou 1 Tou dAAou ZupBaAAduevou Kpdrtoug,

B) TTapoxng TTAnpo@opiwy TTou dev PTTopoUv va An@BoUv duVApE! TwV VOHOBETIWV i TNG
ouvnBiopévng B1oIkNTIKAG dladikaciag Tou 1diou rj Tou dAAou ZupuBaAAduevou Kpdroug,

y) Tapoxrg TANPoQopIwV ©OI oTroie¢ Ba  amokAAUTITAV  OTTOIOBNATIOTE  EUTTOPIKO,
ETIXEIPNUATIKG, Blopnxavikd 1 emayyeApartikdé puoTiké 1 epmopikry  Siadikacia 1
TAnpoopieg n amokdAuyn Twv otroiwv Ba rAtav avtiBetn pe To dnUoOOIO CUUEEPOV
(dnuodoia Tagn).
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4. TtV TePITTTwon Tou ZuppBaAAdupevo Kpdrtog aiteital TAnpogopia oUP@wva PE TO
mapov ApBpo, 10 dAAo ZupBaAAdpevo Kpdrog XpnoIPoTrolEl Ta PETPA TOU YIa GUAAO YN
TANPOPOPIWY Yia va eEACPAAICEl TNV AITOUMEVN TTANpoQopia, akdun Kal eav 10 AA Ao
Kpdrog dev xpeialeral Tnv TAnpogopia autr yia 6|Koug TOU cpopo)\owl(oug okotroug. H
UTTOXPEWOT TTou TTEpIAaPBAveTal oTnv uuwwg TTPONYOUHEVN TTPOTACN UTTOKEITAI OTO UG
TTEPIOPIOHOUG TNG TrTapaypdagou 3 Tou TTapovrog ApBpou, aAlAd ot kapia TepiTTwon ol
TTEPIOPIOMOI auTtoi Bev gppnvevovTal wWg va emiTpéTouv ot ZupBaAAdpevo Kpdrog va
apvnBei TNV TTapoxrn TAnpo@opiwy aTToKAEIOTIKA Kal Jovo eTTeldr) dev £XEl Kavéva eBVIKO
Oup@EpoV Ot TETOIa TTANpOPOpIa.

5. Ze kapia mepiTTwon dev epunvelovTal ol TTPOVOIEG TNG TTapaypd@ou 3 Tou TTapovT og
ApBpou Ot emTpETTOUV O ZUupBaAAopevo Kpdrtog va apvnBei Tnv Tapoxr TTANPoQopILIV
QMOKAEIOTIKA KAl  MOvo yiati n  TAnpogopia katéxetal amd  Tpdmelda, dAAo
XPNHATOTTIOTWTIKG idpupa, €VIOAOBOXO 1 TTPOCWITO TIOU EVEPYEI WG TTPAKTOPAS N
Beparo@uAakag ) €TeIdr| N TTANPoYopia OXETICETAI HE CUPPEPOVTA IBIOKTNOIAG TTPOCWITOU.

APOPO Il

ENAP=H IZXYOZ

1. Kabe ZupBariopevo Kpdrtog yvworotrolei oto dAAo ZupBaAAdpevo Kpdrtog tnv
OAOKANPWON TWV aTraITOUMEVWY B1adIKaoIWY CUN@WVA HE TNV ECWTEPIKI) TOUG VOUOBETIa
yia Tnv évapén 10x0og Tou TTapdvTog MNMpwTtokdAAou.

2. To TlpwrtékoAo TiBeTal Ot 10XU KAtd Tnv nuepopnvia AAWnG Tng TeEAeuTaiag
yvwaToTroinong kai Ba epapudlera:

a) otnv Kutrpo:

(i) AVAQOPIKA PE POPOUG TTOU TTAPAKPATOUVTAI OTNV TTNYr, OE OXEON ME TTOOd
TTou KartaBAnénkav i mMoTwlnkav Kara fi PETA TNV TIPWTN NUEPA TOu
lavouapiou TTOU GKOAOUBEI TNV NUEPOMNVIA KATA TV OTroid TO TapoOvV
MNpwTtokoAAo TiBeTal O€ 10U, Kal

(ii) oX£on HE AAAOUG POPOUG, AVAQPOPIKA HE OIKOVOUIKA ETn TTou apxifouv kaTtd
N HETA TNV TTPWTN NuEpa Tou lavouapiou TTou akoAouBei TNV nuepounvia
Kard tnv otroia 1o TTapov MNpwTtdkoAAo TiBeTa OE 10XV,

B) otov Maupikio:

(i) o€ OXEON HE TOV POPO EICODAPATOS TTOU TTPOKUTITEI KATA TO POPOAOYIKG £Tn
TTou apxifouv KATa r HETA TNV TTpWTN nUEPa Tou louAiou TTou akoAouBei Tnv
nUEPOUNVia Katd Tnv otroia To Trapov MNpwTtokoAAo TiBeTal o 10xU,

(ii) oxéon HeE AGAAOUG @OpoUG 1] AAAOUG OQEIAOPEVOUG (POPOUG QVAPOPIKA HE
@opoloynTéeg TTPALEIC TTOU yivovTal KAtd i META TNV TTPWTN NUEPa TOu
louhiou TTOU aKoOAouBti TNV nUEpounvia kKartd TNV oOToia TO TTAPOV
MpwTtbékoAAo TiBETOI OFE 1I0XU.
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APOPO Il

To mapdv lMpwrékoAAo Trapauével o 10XU yia 600 BIGOTNUA TTAPAPEVEI OF 1oxU n
ZUpBaon.

NPOZ ENIBEBAIQXH TQN MIO MANQ o umo@aivopevol SeOVTw e§ouaiodotnuévol
TTPOG TOUTO QT TIG AVTIOTOIXEG KUBEPVAOEIS TOUS, UTTEYpawav To Tapév MpwTtdkoAAo ot
000 TpWTATUTIA QVTITUTTA OTNV ayYAIKH] Kol TNV EAANVIKA YAWooa. S¢ mepimTwon diagopdg
TO AyYAIKO KEINEVO UTTEPIOXUEL

ETINE otnv MNpeTtopiq, oﬁpapa?.s.}.‘f ..... nuépa Tou 0“%11?100 2017.
MNA THN KYBEPNHZIH THZ FA THN KYBEPNHZH THZ
KYTMPIAKHZ AHMOKPATIAZ AHMOKPATIAZ TOY MAYPIKIOY

_T‘Myt\ -
FMANNHZ IAKQBOY ARMAJITH VIJAYE LUTCHMUN

YMNATOZ APMOZXTHZ THZ YMNATOZ APMOZXTHZ THZ
KYMNMPIAKHZ AHMOKPATIAZ ITH AHMOKPATIAZ TOY MAYPIKIOY XTH
AHMOKPATIA THZ NOTIAZ A®PIKHEZ AHMOKPATIA THZ NOTIAZ A®PIKHZ

Bepaubve 6T to keipevo avtd eivar motr
HETAPPUGT) TOV EMOVVATLTOUEVOD EYYPEPOU.

BePadvo 6111 vroypagi Tov petappooti
eivan exeivn tov Tupdkn Eppavoui.

Yo Algvbivrpia
I"pageio Tomov kat [TAnpogopidv
KYTIPIAKH AHMOKPATIA
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PROTOCOL
AMENDING THE AGREEMENT

BETWEEN

THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF CYPRUS
AND

THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF MAURITIUS

FOR THE AVOIDANCE OF DOUBLE TAXATION

AND THE PREVENTION OF FISCAL EVASION
WITH RESPECT TO TAXES ON INCOME AND

ON CAPITAL
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PREAMBLE
The Government of the Republic of Cyprus and the Government of the Republic of Mauritius;

DESIRING to amend the Agreement for the avoidance of double taxation and the prevention
of fiscal evasion with respect to taxes on income and on capital, with Protocol, signed on 21%
January 2000, at Nicosia (hereinafter referred to as “the Agreement”);

HAVE AGREED AS FOLLOWS:

ARTICLE |

The provisions of Article 27 of the Agreement shall be deleted and replaced by the
following:

EXCHANGE OF INFORMATION

1. The competent authorities of the Contracting States shall exchange such information as is
foreseeably relevant for carrying out the provisions of this Agreement or to the administration
or enforcement of the domestic laws concerning taxes of every kind and description imposed
on behalf of the Contracting States, or of their political subdivisions or local authorities,
insofar as the taxation thereunder is not contrary to the Agreement. The exchange of
information is not restricted by Articles 1 and 2.

2. Any information received under paragraph 1 by a Contracting State shall be treated as
secret in the same manner as information obtained under the domestic laws of that State
and shall be disclosed only to persons or authorities (including courts and administrative
bodies) concerned with the assessment or collection of, the enforcement or prosecution in
respect of, the determination of appeals in relation to the taxes referred to in paragraph 1, or
the oversight of the above. Such persons or authorities shall use the information only for
such purposes. They may disclose the information in public court proceedings or in judicial
decisions. Notwithstanding the foregoing, information received by a Contracting State may
be used for other purposes when such information may be used for such other purposes
under the laws of both States and the competent authority of the supplying State authorizes
such use.

3. In no case shall the provisions of paragraphs 1 and 2 be construed so as to impose on a
Contracting State the obligation:

a) to carry out administrative measures at variance with the laws and administrative practice
of that or of the other Contracting State;

b) to supply information which is not obtainable under the laws or in the normal course of the
administration of that or of the other Contracting State;

¢) to supply information which would disclose any trade, business, industrial, commercial or
professional secret or trade process, or information the disclosure of which would be contrary
to public policy (ordre public).
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4. If information is requested by a Contracting State in accordance with this Article, the other
Contracting State shall use its information gathering measures to obtain the requested
information, even though that other State may not need such information for its own tax
purposes. The obligation contained in the preceding sentence is subject to the limitations of
paragraph 3 but in no case shall such limitations be construed to permit a Contracting State
to decline to supply information solely because it has no domestic interest in such
information.

5. In no case shall the provisions of paragraph 3 be construed to permit a Contracting State
to decline to supply information solely because the information is held by a bank, other
financial institution, nominee or person acting in an agency or a fiduciary capacity or because
it relates to ownership interests in a person.

ARTICLE I
ENTRY INTO FORCE

1. Each Contracting State shall notify the other Contracting State of the completion of the
procedures required by its laws for the bringing into force of this Protocol.

2. The Protocol shall enter into force from the date on which the latter of these notifications is
received and its provisions shall have effect:

a) In Cyprus:

(i) with regard to taxes withheld at source, in respect of amounts paid or credited on
or after the first day of January next following the date on which this Protocol
enters into force; and

(i) with regard to other taxes, in respect of taxable years beginning on or after the
first day of January next following the date on which this Protocol enters into
force,

b) In Mauritius:

(i) with respect to taxes on income of the fiscal years beginning on or after the
first day of July next following the date on which this Protocol enters into
force;

(i) with respect to any other taxes, on any other tax due in respect of taxable

events taking place on or after the first day of July next following the date on
which this Protocol enters into force.
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ARTICLE Hll

This Protocol shall remain in force as long as the Agreement remains in force.
IN WITNESS WHEREOF the undersigned, duly authorised thereto by their respective
Governments, have signed and sealed this Protocol in two originals in the English and

Greek language. In case there is any divergence of interpretation between the Greek and
the English texts, the English text shall prevail.

DONE at Pretoria, on the Q\gpéo%f QO{QLM ................. 2017.

FOR THE GOVERNMENT OF FOR THE GOVERNMENT

OF THE REPUBLIC OF CYPRUS OF THE REPUBLIC OF MAURITIUS
R e— :

YANNIS IACOVOU PRAKARMAJITH VIJAYE LUTCHMUN

HIGH COMMISSIONER OF THE HIGH COMMISSIONER OF THE

REPUBLIC OF CYPRUS TO THE REPUBLIC OF MAURITIUS TO THE

REPUBLIC OF SOUTH AFRICA REPUBLIC OF SOUTH AFRICA

Tumwénke ato Tutroypageio TG KutrpiakAg Anuokpartiag, 1445 Acukwaia, Kitrpog
TnA.: 22405824, ®ag: 22303175 - www.mof.gov.cy/gpo
Avritutra Tng Emrionung Epnuepidag TwAolvTtal rpog €2,00 1o kabéva





